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คํานํา 
 

คูมือการจัดทําปริญญานิพนธเลมน้ี มีความประสงคใหการเรียบเรียงและจัดพิมพปริญญา

นิพนธในการเรียนวิชาโครงงานทางวิศวกรรมคอมพิวเตอร 1 และ 2 มีแนวทางในการปฏิบัติเดียวกัน 

โดยคูมือฉบับน้ีจะกลาวถึงการจัดรูปแบบปริญญานิพนธ ไมวาจะเปน ขนาดกระดาษ, ขนาดหัวและ

ทายกระดาษ, ขนาดก้ันหนาและก้ันหลัง, ขนาดและชนิดตัวอักษร, รูปแบบการจัดพิมพบรรณานุกรม

และเอกสารอางอิง พรอมทั้งแสดงตัวอยางของรูปแบบตางๆ ในสวนสุดทายเปนขั้นตอนการ

ดําเนินงานในรายวิชาโครงงานทางวิศวกรรมคอมพิวเตอร 1 และ 2 ต้ังแตเริ่มตนเสนอหัวขอโครงงาน

จนกระทั่งถึง ขั้นตอนการขอสอบปริญญานิพนธ 
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บทที่  1 

บทนํา 
 

1.1 ความสําคญัของปริญญานิพนธ 

 ปริญญานิพนธเปนการนําเสนอผลการศึกษาคนควาที่นักศึกษาน้ัน ไดกระทํามาอยางเปน

ขั้นตอนมปีระเด็นของปญหาและขั้นตอนการแกปญหาที่ชัดเจน นําเสนอทฤษฎีที่มเีหตุผล การวิเคราะห

และการวิจารณที่มีหลกัการ ปรญิญานิพนธจึงเปนบทเขียนที่จะตองถูกศกึษา อางอิงหรือทําการคนควา 

เพ่ิมเติมโดยผูศึกษารุนหลังที่จะทําตอไป ดังน้ันปริญญานิพนธที่ดีควรมีลักษณะดังน้ี     

1. มีความถูกตองและเปนไปไดในแงมุมทางวิชาการ 

2. นําเสนออยางเปนขั้นตอนและงายตอการทําความเขาใจ 

3. ใชภาษาที่เหมาะสมถูกตองตามหลักไวยากรณ 

4. มีแงมุมความคิดของการนําเสนอ 

5. สงเสริมใหมีการขยายผลการศึกษาเพ่ิมเติมในภายหลัง   
 

1.2 ความสําคญัของขั้นตอนการนําเสนอปริญญานพินธ 

 ลําดับขั้นตอนการนําเสนอ หรือ การเขียนปริญญานิพนธน้ันมีความสําคัญอยางย่ิงตอความ

เขาใจของผูอานไมวาจะเปนผูตรวจปรญิญานิพนธเอง หรอื ผูที่จะใชปริญญานิพนธน้ันในการคนควา 

หรือ อางอิงนอันดับตอมา เน้ือหาปริญญานิพนธในสวนกลางน้ันควรประกอบดวยสวนสําคัญ 3 สวนยอย 

คือสวนบทนํา สวนบทเน้ือหาหลัก และสวนบทสรุป 

1.2.1 สวนบทนาํ 

 สวนบทนําจะเปนบทแรกของปริญญานิพนธถัดจากบทคัดยอ มีปริญญานิพนธจํานวนมากที่

มีความสับสนระหวางบทคัดยอและบทนํา บทคัดยอจะกลาวโดยยอๆ ถึงประเด็นของปญหา    วาคือ

อะไรผูเขียนไดทําอะไร อยางไร และไดผลเชนไร สวนบทนําจะเริ่มชักนําผูอานเขาสูประเด็นของ

ปญหาอยางเปนขั้นตอน โดยมักจะสรุปงานที่ผูอ่ืนไดกระทําไปแลว จากน้ันผูเขียนจะช้ีประเด็นที่

ชัดเจน (Problem identification) วาผูเขียนจะทําอะไร หรือแกปญหาที่จุดไหน แลวจึงสรุปขั้นตอน

ของการศึกษาหรือการแกปญหา ทั้งน้ีเพ่ือเปนการสงทายเขาสูสวนที่สองหรือสวนที่เปนบทเน้ือหาหลัก

น่ันเอง 

1.2.2 สวนบทเนื้อหาหลัก 

เน้ือหาของปริญญานิพนธส วนเน้ือหาหลักน้ีจะเปนเน้ือหาใหญของปริญญานิพนธ

ประกอบดวยบทตางๆ ประมาณ 2 ถึง 5 บท หรือมากกวาน้ัน โดยมักจะแบงความยาวและเน้ือหาของ

แตละบทใกลเคียงกัน โดยแตละบทก็จะไมยาวจนเกินไปยากแกการติดตาม (มักยาวประมาณ 20-40 

หนาพิมพ) บทแรกของสวนเน้ือหาหลักน้ีมักจะกลาวถึงหลักการทั่วไป หรือทฤษฎีที่เกี่ยวของ และงาน
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ที่ผูอ่ืนไดกระทําไปแลว (Literature review) บทตอๆ มาจึงเปนขั้นตอนตางๆ ในการศึกษาหรือการ

แกปญหารวมทั้งผลลัพธที่ได มีปริญญานิพนธจํานวนมากที่จะมีการสรุปทายบทและชักนําเขาสูบท

ตอไป 

1.2.3 สวนบทสรุป 

 ปริญญานิพนธสวนน้ีเปนสวนสําคัญไมย่ิงหยอนไปกวา 2 สวนแรก เพราะเปนการแสดงถึง

ความบรรลุเปาหมายของการศึกษา เปนสวนที่แสดงความรูสึกนึกคิดของผูทํา การนําเสนอบท

วิเคราะหวิจารณ หรือขอเสนอแนะ กับการนําเสนอบทสรุปควรจะแยกกันอยางชัดเจนเพราะบทสรุปจะ

กลาวโดยยอถึงผลการศึกษาเทาน้ัน 
 

1.3 ภาษาท่ีใชในการเขียนปรญิญานพินธ 

 การเขียนปริญญานิพนธผูเขียนสามารถที่จะเขียนเปนภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษก็ได 

ภาษาที่ใชในการนําเสนอปริญญานิพนธเนภาษาเขียนไมใชภาษาพูด และไมใชเปนการเขียนที่ตองการ

ปริมาณโดยไมเนนคุณภาพ ดังน้ันการเขียนปริญญานิพนธแตละหนาจะตองกระชับชัดเจนไดใจความ 

และถูกตองตามหลักการใชคําและไวยากรณ การใชศัพทเทคนิคหรือคําที่เเปลภาษาตางประเทศเปนอีก

สิ่งหน่ึงที่ควรคํานึงถึงหากกระทําไดก็ควรใชคําที่แปล หรือ ศัพทบัญญัติที่เปนภาษาไทย (หากปริญญา

นิพนธน้ันเขียนเปนภาษาไทย) หรือหากวาไมแนใจวาจะสื่อความหมายไดถูกตอง การมีคําตางภาษาอยู

ในวงเล็บก็มักใชไดเสมอ 

 ควรใหความสําคัญวาภาษาที่ใชเขียนปริญญานิพนธน้ันก็คือ สื่อที่ใชในการทําความเขาใจที่

ตรงกันระหวางผูเขียน และผูอานปริญญานิพนธฉบับน้ัน นอกจากการใชคําที่ถูกตองแลวลําดับชุดของ

คําที่นําเสนอก็จะมีความสําคัญที่ไมย่ิงหยอนกวากัน ในแตละยอหนาจะตองมีความชัดเจนวา อะไรคือ

ประเด็นหลักในการนําเสนอของยอหนาน้ัน การรับและการสงกันระหวางยอหนาที่อยูติดกันจะเปน

สะพานที่ดีที่จะทําใหผูอานสามารถที่จะติดตามผูเขียนไดอยางตอเน่ือง 

 ความซํ้าซ อน (Redundancy) การสอการชักจูงในทางที่ผิด (Mis-leading) และความ

คลุมเครือ (Ambiguous) เปนสิ่งที่ควรหลีกเลี่ยงอยางย่ิงในการเขียนปริญญานิพนธ โดยปกติแลวผูเขียน

มักไมไดจงใจที่จะใหเกิดขึ้น แตสิ่งดังกลาวมักเกิดขึ้นเสมอหากผูเขียนขาดความระมัดระวังประโยค

หรือยอหนาบางยอหนาดูผิวเผินบางครั้งดูเหมือนไมซํ้ากับที่ใดเลย แตพอสรุปใหสั้นลงแลวก็เหมือนกับ

สิ่งที่เคยกลาวมาแลว อันน้ีเปนความซํ้าซอนที่มักพบเห็นเสมอ เมื่อตองการกลาวถึงสิ่งเดียวกันตลอด

ปริญญานิพนธทั้งเลมควรใชคําหรือประโยคแบบเดียวกันเพราะไมเชนน้ันแลวผู       อานมักจะเกิด

ความสบัสนวาเปนสิ่งอ่ืนอีกสิ่งหน่ึงหรือไม ความกํากวมแบบน้ีผูอานอาจจะเขาใจผิดไดโดยงาย 

 โปรดระลึกอยูเสมอวายอหนาหรือประโยคที่อานแลวสรุปไมไดวาผูเขียนตองการบอกอะไร

หรือสรุปไดวาผูเขียนยังคงบอกสิ่งที่เคยบอกมาแลวจะเปนยอหนาหรือประโยคที่เขียนขึ้นมาเพ่ือให

สิ้นเปลืองกระดาษและหมึกพิมพเทาน้ันผูเขียนจะไมไดอะไรเลย 
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  คูมือเรียบเรียงปริญญานิพนธฉบับน้ีประกอบดวยรายละเอียดของเน้ือหาตางๆ ที่ผูเขียน

ปริญญานิพนธควรทราบ และตองปฏิบัติตามระเบียบของสาขาวิชาฯ โดยในบทที่ 1 ไดกลาวถึง

ความสําคัญของปริญญานิพนธ สวนตางๆ ของการนําเสนอ และภาษาที่ใชในการเขียนปริญญานิพนธ  

บทที่ 2 จะใหรายละเอียดและรูปแบบของสวนตางๆ ของปริญญานิพนธ นับต้ังแตหนาปกเปนตนไป 

สวนบทที่ 3 น้ันจะใหรายละเอียดเก่ียวกับรูปแบบของสวนตางๆ ของปริญญานิพนธ         การพิมพเปน

หลัก สวนวิธีการอางอิง ตางๆ และการเขียนบรรณานุกรมและเอกสารอางอิงจะกลาวไวในบทที่ 4 และบท

ที่ 5 ตามลําดับ สําหรับภาคผนวกน้ันจะแบงเปน 3 สวนหลัก คือขั้นตอนการขออนุมัติเคาโครงและ

การขอสอบปริญญานิพนธตัวอยางตางๆ ของการเขียนปริญญานิพนธและตัวอยางแบบฟอรมตางๆที่

เกี่ยวของ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



บทที่  2 

การเรียงลําดับและสวนประกอบของปริญญานิพนธ 
 

2.1 สวนท่ี 1 สวนตน 

 ประกอบดวย 

1. สันปก (SPINE) 

2. ปกนอก (COVER) 

3. กระดาษรองปก (FLY LEAF) 

4. ปกในภาษาไทย (THAI TITLE PAGE) 

5. ปกในภาษาอังกฤษ (ENGLISH TITLE PAGE) 

6. ใบรับรองปริญญานิพนธ (APPROVAL SHEET) 

7. บทคัดยอภาษาไทย (THAI ABSTRACT) 

8. บทคัดยอภาษาอังกฤษ (ENGLISH ABSTRACT) 

9. กิตติกรรมประกาศ (ACKNOWLEDGEMENT) 

10. สารบัญ (TABLE OF CONTENTS) 

11. สารบัญตาราง ( ถาม)ี (LIST OF TABLES) 

12. สารบัญภาพ  หรือสารบัญรปู (ถาม)ี (LIST OF ILLUSTRATION OR FIGURES) 
 

2.2 สวนท่ี 2 สวนกลาง 

 ประกอบดวย 5 บท คอื 

1. บทที ่1 บทนํา (INTRODUCTION) 

2. บทที่ 2 ทฤษฎีที่เกี่ยวของ หรืองานคนควาที่เกี่ยวของ (LITERATURE REVIEW) 

3. บทที่ 3 วิธีดําเนินการ (METHODOLOGY) หรือการออกแบบ 

4. บทที่ 4 ผลการทดลอง หรือการวิเคราะห ข อมูล (RESULTS OR ANALYSIS OF 

DATA) 

5. บทที ่5 สรปุผลการทดลองและขอเสนอแนะ (CONCLUSION AND SUGGESTION) 
 

2.3 สวนท่ี 3 สวนทาย 

 ประกอบดวย 

• บรรณานุกรมหรือเอกสารอางอิง (BIBLIOGRAPHY OR REFERENCES) 

• ภาคผนวก (APPENDIX, APPENDICES) 
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2.4 คําอธิบายสวนประกอบของปริญญานิพนธ  

2.4.1 สวนที่ 1  ( สวนตน) 

1. สันปก(SPINE) ใหพิมพช่ือเรื่องปริญญานิพนธ ช่ือปริญญา และ พ.ศ. โดยจัดระยะหาง

ใหเหมาะสมตามความยาวของสันปก (ตัวอยางที่ 1 หนาที่ 27)    

 ช่ือเรื่องปรญิญานิพนธ ใหพิมพเฉพาะภาษาไทย หากช่ือเรือ่งมีความยาวมากกวา 1 บรรทัด 

ใหพิมพแบบชิดซาย 

 ช่ือปริญญา ใหพิมพเปนช่ือยอภาษาไทย (วศ.บ., อส.บ.) 

 พ.ศ. ใหพิมพปที่สงปริญญานิพนธฉบับสมบูรณแกสาขาวิชาฯ 

หมายเหตุ ในกรณีที่เขียนปริญญานิพนธเปนภาษาอังกฤษใหพิมพเปนภาษาอังกฤษ 

2. ปกนอก (COVER) ใหใชปกแข็งสีแดงเลือดหมูพิมพดวยตัวพิมพสีทอง  

 (ตัวอยางที่ 2 หนาที่ 28) 

 ขอความสวนบน ประกอบดวย  ช่ือเรื่องปริญญานิพนธภาษาไทย  

 ขอความสวนกลาง ประกอบดวย ช่ือและนามสกุลผูเขียนทั้งภาษาไทย และภาษาอังกฤษ

โดยไมใชคํานําหนานาม เชน นาย นาง นางสาว รอยตํารวจตรี หมอมราชวงศ ฯลฯ 

 ขอความสวนลาง ประกอบดวย คําวา 
 

ปริญญานิพนธน้ีเปนสวนหน่ึงของการศึกษาตามหลักสูตรปริญญา....................................... 

สาขาวิชา................................................... 

คณะวิศวกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยเกษมบันฑิต 

ปการศึกษา. ....................... (ป พ.ศ. ที่สงปริญญานิพนธ) 
 

3. กระดาษรองปก (FLY  LEAF) ใชกระดาษขาวปราศจากขอความใดๆ ทั้งสิ้น 

4. ปกในภาษาไทย (THAI  TITLE  PAGE) ขอความเหมือนปกนอกทุกประการ  

 (ตัวอยางที่ 3 หนาที่ 29)   

5. ปกในภาษาอังกฤษ (ENGLISH TITLE PAGE) ขอความเหมือนปกนอกแตเปนภาษา

อังกฤษ (ตัวอยางที่ 4 หนาที่ 30) 
 

หมายเหตุ สนัปก ปกนอก ปกใน บทคดัยอใหลง พ.ศ. ตามป พ.ศ. ที่คณบดีลงนามในใบรับรอง

ปริญญานิพนธ 

6. บทคัดยอภาษาไทย (THAI ABSTRACT) ประกอบดวยหัวขอปริญญานิพนธช่ือ 

นักศึกษา รหัสประจําตัวนักศึกษา ช่ือปริญญา ช่ือสาขาวิชาฯ พ.ศ. ที่พิมพปริญญานิพนธ 

ช่ืออาจารยผูควบคุมปริญญานิพนธ ช่ืออาจารยผูควบคุมปริญญานิพนธรวม (ถาม)ี  

 (ตัวอยางที ่7 หนาที่ 33) 
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7. บทคัดยอภาษาอังกฤษ (ENGLISH ABSTRACT) ประกอบดวยรูปแบบ และขอความที่มี

ความหมายเหมือนบทคัดยอภาษาไทย (ตัวอยางที่ 8 หนาที่ 34) 

8. กิตติกรรมประกาศ (ACKNOWLEDGEMENT) ใหกลาวขอบคุณช่ือบุคคลที่มีสวนรวมให

ความชวยเหลือจนปริญญานิพนธสําเร็จลงไดดวยดี ซึ่งไดแก อาจารยควบคุมปริญญานิ

พนธและผูรวมมือในการใหขอมูลรวมทั้งแหลงทุน (ถาม)ี  

 (ตัวอยางที่ 9 หนาที่ 35) 

9. สารบัญ (TABLE OF CONTENTS) เปนรายการแสดงเลขหนาตามลําดับความสําคญัใน

ปริญญานิพนธโดยใชตัวอักษรภาษาไทย ก ข ฃ … แสดงหนาบทคัดยอ ถงึสารบัญภาพ 

(ถาม)ี และใหใชตัวเลขอารบิคต้ังแตหนาบทนําไปจนถึงหนาสุดทาย  

 (ตัวอยางที่ 10 หนาที่ 36) 

10. สารบัญตาราง (LIST OF TABLES) เปนรายการแสดงเลขหนาตามลําดับของตาราง   

ตางๆ รวมทั้งตารางในภาคผนวกที่มีอยูในปริญญานิพนธ (ตัวอยางที่ 11 หนาที่ 38) 

11. สารบัญภาพ หรือสารบัญรปู (LIST OF ILLUSTRATIONS OR FIGURES) เปนราย

การแสดงเลขหนาตามลําดับของรูปภาพ แผนที ่ กราฟ ฯลฯ ทั้งหมดทีม่ีอยูในปริญญา

นิพนธ (ตัวอยางที่  12  หนาที่  39) 
 

2.4.2 สวนที่ 2 (สวนกลาง) 

2.4.2.1 บทที่ 1 บทนํา 

 เปนสวนเริ่มตนของสวนเน้ือหาอาจประกอบดวย (ตัวอยางที่ 13 หนาที่ 40) 

1. ความเปนมา และความสําคญัของปญหา (STATEMENT AND SIGNIFICANCE  OF 

THE PROBLEMS) กลาวถึงที่มาของเรื่องที่จะทํา เน่ืองมาจากเหตุอะไร กลาวถึง

ปญหาที่เปนจดุสนใจในกรณกีารคนควา การศึกษาใหประโยชนอะไรบาง และจะกอ

ประโยชนใหแกสวนรวมอยางไร 

2. ความมุงหมายและวัตถุประสงคของการศึกษา (GOAL AND OBJECTIVE) ระบุถึง

ความมุงหมายและวัตถุประสงค ของการศึกษาวาตองการพิสูจนเรื่องอะไร หรือ

ตองการรูเรื่องอะไรบาง 

3. ขอบเขตของการศึกษาใหชัดเจน (SCOPE OR LIMITATION OF THE STUDY) เปน 

การระบุวา การศึกษาน้ันจะทําในเรื่องอะไร มีขอบเขตกวางหรือแคบเพียงไร โดยเขียน

เปนขอๆ 

4. ขั้นตอนของการศึกษา (PROCESS OF THE STUDY) เปนการระบุใหทราบวาม ี 

ขั้นตอนอะไรบางโดยสรุป 
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5. คําจํากัดความที่ใชในการศึกษา (DEFINITION) หมายถึงกรณีที่กําหนดหรือนิยามศัพท

เฉพาะขึ้นมาเพ่ือประโยชนในการศึกษา หรือเปนศัพททางวิชาการ (TECHNICAL 

TERM) ควรอธิบายไวหชัดเจน  

(สวนของคํายอและสัญลักษณที่ใชน้ันอาจรวบรวมเปนรายการและพิมพไวตอจากสารบัญ) 

2.4.2.2 บทที่ 2 ทฤษฎีที่เกี่ยวของ หรืองานคนควาที่เกี่ยวของ 

งานศึกษาที่เกี่ยวของ (LITERATURE REVIEW) เปนการกลาวถึงแนวคิด ทฤษฎี 

วรรณกรรม หรือผลงานที่มผีูทํามาแลว และมีความสําคัญตองานศึกษาน้ีเพ่ือเปน แนวทางเขาสู

กระบวนการศึกษา (ตัวอยางที่ 14 หนาที่ 41) 

2.4.2.3 บทที่ 3 วิธีดําเนินการ หรือการออกแบบ 

วิธีดําเนินการคนควา (RESEARCH METHODOLOGY) เปนการกลาวถึงสาระดังน้ี 

• วิธีที่ใชศึกษาคนควาวาใชวิธีใด เชน เปนการศึกษาเอกสาร เปนการศึกษาแบบ

สํารวจหรือเปนการศึกษาการทดลอง 

• ลักษณะขอมูล  การเลือกขอมูล  และเหตุผลในการคัดเลือก 

• เครื่องมือและวิธีการ 

• ขั้นตอนในการรวบรวมขอมูล 

• วิธีวิเคราะหขอมูล และการออกแบบ 

2.4.2.4 บทที่ 4 ผลการทดลอง หรือการวิเคราะหขอมูล  

เปนการนําผลของการศกึษาขอมูลมากลาวโดยละเอียด อาจมีตารางหรือภาพประกอบไวดวย 

หรืออาจมีวิธีการทางสถิติประกอบเพ่ือใหการตีความขอมูลชัดเจน 

1. การวิจารณหรืออภิปรายผล (DISCUSSION) เปนการวิจารณผลการทดลอง  

 โดยมีจุดมุงหมายดังน้ี 

• เพ่ือใหผูอานเห็นคลอยถึงหลักการที่แสดงออกมา 

• เพ่ือสนับสนุนหรือคัดคานทฤษฎีที่มีผูเสนอมากอน 

• เพ่ือเปรียบเทียบกับผลการทดลองหรือการตีความหมายของผูอ่ืน 

• เพ่ือสรุปสาระสาํคัญและประจกัษพยานของผลการทดลอง ผูเขียนควรพยายามเนน 

ถึงปญหา หรือขอโตแยงในสาระสาํคัญของเรื่องทีก่ําลังกลาวถึง ตลอดจน

ขอเสนอแนะเพ่ือการศึกษาในอนาคต 

2. ตาราง (TABLES) (ถามี) ใหแทรกปนไปในแตละบทของตัวเน้ือเรื่องที่มีความสัมพันธกัน 

(ตัวอยางที่ 15 หนาที่ 42) 

3. ภาพหรือรูป (ILLUSTRATION OR FIGURES) (ถาม)ี หมายถึง รูป กราฟ แผนที่ 

แผนผังฯลฯ สําหรับภาพถายที่นํามาอางอิงจากที่อ่ืนอาจใชภาพถายอัดสําเนาบน
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กระดาษใหชัดเจนแตถาเปนภาพถายของผลงานศึกษาใหใชภาพจริงทั้งหมด อาจเปน

ภาพสีหรือขาวดํา (ตัวอยางที่ 16 หนาที่ 43) 

2.4.2.5 บทที ่5 สรปุผลการทดลองและขอเสนอแนะ 

 สรุปผลการศึกษา และขอเสนอแนะ (CONCLUSION AND SUGGESTION) เปนบทสุดทาย   

 (ตัวอยางที่ 17 หนาที่ 44) 

2.4.3 สวนที่ 3 (สวนทาย) 

2.4.3.1 รายการเอกสารที่อางอิง 

 ใหจัดพิมพรายการเอกสารอางอิงในรูปแบบบรรณานุกรม (BIBLIOGRAPHY) คือรายช่ือ

หนังสือ หรือเอกสาร หรือสือ่อ่ืนๆ ที่ไดอางอิงในระบบนามปไวในปริญญานิพนธ เทาน้ัน             (ดู

รายละเอียดการพิมพในบทที ่4 และบทที ่5) (ตัวอยางที่ 18 หนาที่ 45) 

2.4.3.2 ภาคผนวก (ถาม)ี 

 ภาคผนวก (APPENDIX) เปนสวนที่ชวยใหผูอานเขาใจเน้ือหาปริญญานิพนธไดละเอียด

ชัดเจนยิ่งขึ้น หรือไดรับความรูเพ่ิมขึ้นจากตัวเน้ือเรื่อง ซึ่งไดแก แบบสมัภาษณ แบบสอบถาม เวลาที่

ใชในการศกึษา ผลการศกึษาที่เกี่ยวของกับการทําปรญิญานิพนธ หรือ ขอมูลบางประการ ภาคผนวก

อาจจะมีมากกวา 1 ภาคก็ได โดยกําหนดเปนภาคผนวก ก ภาคผนวก ข หรือภาคผนวก ค เปนตน 



  

บทที่ 3 

การพิมพปริญญานิพนธ 
 

 กอนพิมพปริญญานิพนธ นักศึกษาจะตองศึกษาขอกําหนดรูปแบบการพิมพปริญญานิพนธ

ตามคูมือเรียบเรียงปริญญานิพนธของสาขาฯ กอน เพ่ือใหรูปแบบการพิมพไดมาตรฐาน และกอนที่

นักศึกษาจะเขารูปเลมจะตองสงตนฉบับใหสาขาฯ ตรวจสอบกอนเพ่ือความถูกตองและเปนมาตรฐาน

เดียวกัน 
 

3.1 กระดาษท่ีใชพิมพ 

 กระดาษที่ใชพิมพเน้ือหาปริญญานิพนธจะตองเปนกระดาษสีขาวไมมีบรรทัด ขนาด A4   

(กวาง 210 ม.ม. ยาว 297 ม.ม.) ชนิด 70 หรือ 80 แกรม และใชเพียงหนาเดียว 
 

3.2 ตัวพิมพ 

 การพิมพปกนอกปริญญานิพนธ ช่ือเรื่องภาษาไทยใหใชอักษรสีทองขนาด 20 พอยท 

(ขนาดความสงูประมาณ 3 ม.ม.) ช่ือเรื่องภาษาอังกฤษใหใชอักษรสีทองขนาด 18 พอยท (ขนาดความ

สูงประมาณ 2.5 ม.ม.) โดยใชแบบอักษร TH Sarabun New 

 ปกในใหใชขนาดอักษรเทากับปกนอกแตตัวอักษรสีดํา 

 บทที่ ช่ือบท หัวขอ และเน้ือเรื่อง โปรดดูในหัวขอถัดไป 
 

3.3 การทําสาํเนา 

 ใหใชวิธีอัดสําเนาแบบโรเนียวหรือวิธีถายสําเนาแตอักษร และรูปภาพจะตองมีความชัดเจน

และคงทน 
 

3.4 การเวนระยะการพิมพ 

 การยอหนาใหเวนระยะจากขอบซายขนาด 15 มม. บรรทัดหน่ึงใหพิมพใหไดใจความ

ประมาณ 60 ตัวอักษร 
 

3.5 การเวนระยะหางจากริมกระดาษ 

• ดานบนใหเวนระยะหางจากขอบกระดาษ 1 น้ิว (หรือ 25.4 ม.ม.) 

• ดานซายใหเวนระยะหางจากขอบกระดาษ 1.5 น้ิว (หรือ 38.1 ม.ม.) 

• ดานขวาใหเวนระยะหางจากขอบกระดาษ 1 น้ิว (หรือ 25.4 ม.ม.) 

• ดานลางใหเวนระยะหางจากขอบกระดาษ 1 น้ิว (หรือ 25.4 ม.ม.) 
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3.6 การลําดบัหนาและการพิมพเลขหนา 

• ในสวนที่ 1 คือต้ังแตบทคัดยอถึงสารบัญภาพ (ถามี) ใหใชตัวอักษรภาษาไทย ก ข ฃ ค  

แสดงเลขหนา โดยพิมพไวมุมบนดานขวาของหนา ใชแบบอักษร TH Sarabun New 

ขนาด 16 พอยท 

• สวนของเน้ือหา ใหใชตัวเลขอารบิค 1 2 3 4 5 แสดงเลขหนาโดยพิมพไวดานบนขวามอื 

หางจากขอบกระดาษดานบน 0.5 น้ิว (12.5 ม.ม.) และรมิขอบกระดาษดานนอก 1 น้ิว 

ใชแบบอักษร TH Sarabun New ขนาด 16 พอยท 

• หนาที่เปนบทที่ (คือหนาแรกของแตละบท) ไมตองใสเลขหนาแตใหนับหนา 
 

3.7 การแบงบท  หัวขอใหญและหัวขอยอย 

 บทที่ (เชน บทที่ 4) ใหพิมพอยูกลางหนากระดาษ ตัวเขมขนาด 20 พอยท 

 ช่ือเรื่องประจําบท ใหพิมพไวกลางหนากระดาษดวยตัวเขมขนาด 24 พอยท โดยไมตองใส

หมายเลขกํากับ กอนจะพิมพเน้ือความตอไปใหเวนไว 1 บรรทัดปกติ 

 หัวขอใหญ คือหัวขอที่ไมใชช่ือเรื่องประจําบทใหพิมพไวชิดขอบดานซาย และใสเลขหมาย

ประจําบทตามดวยเครื่องหมายมหัพภาค (.) และตามดวยเลขลําดับของหัวขอ เวน 2 ตัวอักษรแลว

ตาม ดวยช่ือหัวขอใชตัวเขม ขนาด 18 พอยท และพิมพเวนระยะหางจากบรรทัดบน 1/2 บรรทดั 

(ขนาด 8 พอยท) 
 

วิธีกําหนดหมายเลขหัวขอ 
 

1.1//( หัวขอใหญของบทท่ี 1)…………………………………………………………… 

 1.1.1//( หัวขอยอย)…………………………………………………………………. 

1.1.1.1//(หัวขอยอยของ 1.1.1)………………………………………… 

 ในแตละบทไมจําเปนตองแบงหัวขอยอยเหมือนกันทุกบท แตในบทสรุปจะไมมีหัวขอยอย 

 สําหรับปริญญานิพนธที่เขียนเปนภาษาอังกฤษ ตัวแรกของคําแรกทุกคําในหัวขอใหญ และ

หัวขอยอยจะตองพิมพดวยตัวพิมพใหญ 

 เน้ือเรื่อง ใชตัวอักษรสีดําแบบ TH Sarabun New ขนาด 16 พอยท และเปนตัวอักษรแบบ

เดียวกันตลอดทั้งเลมสําหรับสัญลักษณ หรอื ตัวพิมพ ซึ่งเครื่องพิมพไมม ี ใหเขียนดวยหมึกสีดําอยาง

ประณตี 
 

3.8 การพิมพตาราง 

 ใหแทรกปนไปในแตละบทของตัวเน้ือเรื่องที่มีความสัมพันธ โดยใหเวนไว 1 บรรทัดกอน 

พิมพคําวาตารางที่ ตามดวยตัวเลข โดยใชอักษรตัวเขม ไวชิดขอบดานซาย ตามดวยช่ือตารางถาช่ือ

ตารางมีความยาวเกินกวา 1 บรรทัด ใหพิมพบรรทัดบนยาวกวาบรรทัดลางโดยบรรทัดลางเริ่มตรงกับ
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อักษรตัวแรกของช่ือตารางบรรทัดตอไปเปนตารางโดยไมตองเวนบรรทัด ถาตารางมีความกวางมากให

ยอสวนลงแตตองอานไดชัดเจน หรือจะพิมพตามแนวขวางของกระดาษก็ได แตถาตารางมีความยาว

มากจนไมสามารถจะบรรจุไวในหนาเดียว ถึงแมจะยอหรือพิมพตามแนวขวางแลวก็ตามใหพิมพตา

รางตอ ในหนาถัดไปไวชิดขอบดานซาย โดยพิมพคําวา (ตอ) ไวดวยเชนกัน ตารางที่ 3.1 (ตอ) เมือ่

หมดตารางใหเวน 1บรรทัดกอนพิมพตอไปตามปกติ (ตัวอยางที่ 15 หนาที่ 51) 
 

3.9 การพิมพรูปภาพ 

 ใหเวน 1 บรรทัดกอนจัดวางรูปภาพกลางหนากระดาษและใสคําวา “รูปที่” หรือ “ภาพที”่   

(ใหใชอยางใดอยางหน่ึงตลอดทั้งเลม) ตามดวยตัวเลข โดยใชอักษรตัวเขม คําบรรยายภาพไมเกิน    1 

บรรทัดใหวางไวตรงกลางใตภาพ ถาคําบรรยายเกินกวา 1 บรรทัดใหวางไวชิดขอบดานซายและเวน 1 

บรรทัดกอนพิมพปกติตอไป (ตัวอยางที่ 16 หนาที่ 52) การเรียงหมายเลขรูปที่หรือภาพที่ใหเรียง

เหมือนการเรียงตาราง    
 

3.10 การพิมพสารบัญ  สารบญัตาราง  สารบญัรูป (หรือสารบญัภาพ) 

 ใหพิมพคําวา “สารบัญ” “สารบัญตาราง” “สารบัญรูป” (หรือ “สารบัญภาพ”) ไวกลางหนา 

กระดาษ หางจากขอบบน 1 น้ิว ขนาดตัวอักษร 24 พอยท ดวยตัวเขม 

 เวน 1 บรรทดัพิมพคําวา “หนา” ชิดขวา สวนเลขหนาใหพิมพไวตรงกับแนวขอบดานขวา 

และพิมพจุดไขปลาเช่ือมโยงกับเน้ือหา 

 ถัดมา 1 บรรทัด จะเปนเน้ือหาของสารบัญ ระหวางบทตางๆ บรรณานุกรม และภาคผนวก

ใหเวน 1 บรรทัด สวนสารบัญตาราง สารบัญรูป (หรือสารบัญภาพ) คําวา “ตารางที่” “รูปที่” (หรือ 

“ภาพที”่) ใหพิมพชิดขอบซาย บรรทัดเดียวกับคําวา “หนา” (ตัวอยางที่ 10-12 หนาที่ 49-51) 
 

3.11 การพิมพรายการคํายอ หรือ รายการสัญลักษณ 

 ใชในกรณีที่พิมพรายการคํายอแยกไวจากบทนํา และพิมพตอจากรายการในหัวขอ 3.10 ให

พิมพคําวา “รายการคํายอ” หรือ “รายการสัญลักษณ” (หรือ “รายการคํายอและสัญลักษณ”) ไวกลาง

หนากระดาษหางจากขอบบน 1 น้ิว ขนาดตัวอักษร 24 พอยท ดวยตัวเขม เวน 1 บรรทัดพิมพ จึงเริ่ม

พิมพคํายอหรือสัญลักษณชิดดานขวามือ คําอธิบายคํายอหรือสัญลักษณน้ันใหเริ่มพิมพจากระยะอักษร

ที่ 8 หากคําอธิบายไมหมดในบรรทัดน้ันบรรทัดตอๆ ไปก็เริ่มจากระยะตัวอักษรที่ 8 เชนเดิม 
 

3.12 การพิมพชื่อวิทยาศาสตร 

 การพิมพช่ือวิทยาศาสตรของจุลชีพ พืช สัตว ใหใชตามประมวลนามศาสตรสากล

(International Code Nomenclature) ทาํใหเดนชัดแตกตางจากอักษรอ่ืนหรือขอความอ่ืนๆ โดยขีด       

เสนใตหรือพิมพดวย ตัวเอน ช่ือวิทยาศาสตรเปนไปตาม Binomial system คือประกอบดวย 2 คํา

แรก เปน ช่ือ Genus ขึ้นดวยตัวอักษรพิมพใหญ คําหลังเปน Specific epithet เขียนหางจากคําแรก
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เล็กนอย  และขึ้นตนดวยตัวอักษรพิมพเล็ก ทายช่ือเฉพาะทางวิทยาศาสตร มักมีช่ือบุคคลแรกที่

กําหนดช่ือและคําบรรยายของสิ่งมีชีวิตน้ันกํากับอยูดวย ช่ือของบุคคลมักใชช่ือสากลเทาน้ัน            

ถาเปนช่ือผูมีช่ือเสียง และเปนทีรู่จักแพรหลายแลว จะใชช่ือยอ เชน Linnaeus ยอเปน Linn. หรือ L. ใน

บางครั้งมีผูกําหนดช่ือ 2 คน กใ็หใช 2 ช่ือ เชน 

                  ก. จุลชีพ เชน  Escherichia coli 

                                              Bacillus subtilis 

                                             Azospirillumbrasilense 

                  ข.  พืช เชน  Coccinia grandis L.,    

                                            Canna indica Linn.,    

                                            Cocos nucifera Linn. 

                  ค.  สัตว เชน  Ptilolaemus tickeli, 

                                            Panthera tigris 
 

3.13 สมการคณิตศาสตร 

  สมการคณิตศาสตรสามารถที่จะพิมพแทรกปนลงไปในเน้ือหาได และหากตองการความ

เปนระเบียบใหแยกเฉพาะบรรทัดไว โดยบรรทัดที่พิมพ (หรือเขียน) สมการน้ันควรมรีะยะหางจาก

บรรทัดปกติบนและลาง 1 บรรทัด (ขนาด 16 พอยท) ตัวสมการควรเขียนไวประมาณกลางหนา 

กระดาษตามเหมาะสม 

 หมายเลขสมการพิมพชิดขวาไวในวงเล็บ การเรียงหมายเลขสมการใหเรียงตามบทที่เชน 

เดียวกับการเรียงตารางและรูปภาพ เชน 

 

VIP 3=  (3.1) 

  

3.14 การพิมพภาษาตางประเทศ 

 สําหรับคําในภาษาตางประเทศใหพิมพทับศัพทเปนภาษาไทยโดยวงเล็บภาษาตางประเทศใน

คําแรกตามความจําเปน เชน เทคนิค (Technique) และการพิมพภาษาตางประเทศไมนิยมใสรูป 

วรรณยุกต เชน Technology ใหพิมพ เทคโนโลยี คําที่ เป นพหูพจน ไมเติม “ส” หรือ “ส” ใน

ภาษาไทยเชน Games ใหพิมพ เกม ยกเวน คําที่เปนช่ือเฉพาะ เชน SEAGAMES ใหพิมพ ซีเกมสเปน

ตน 

3.15 ความหมายของคํายอท่ีใชในการอางอิง 

b&w (black  and  white) หมายถึง ดําขาว ใชกับภาพขาวดํา 

c. (copyright) หมายถึง ปลิขสิทธ์ิ  
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ca. (circa) หมายถึง โดยประมาณ 

ch. (chapter) หมายถึง มาตราใชกับพระราชบัญญัติ, กฎหมาย ฯลฯ 

chap. (chapter) หมายถึง บทที่ พหูพจนใช chaps. 

col. (color) หมายถึง สี ใชกับภาพถายส ี

ed. (edition; editor; edited by) หมายถึง บรรณาธิการ, ผูจัดการ, จัดพิมพโดย 

enl. (enlarged) หมายถึง เพ่ิมเติม ใชกับฉบับพิมพใหมของเอกสารที่มีเพ่ิมเชน enl. ed. 

et al. (et alii) หมายถึง และคนอ่ืน ๆ  fig. (figure) หมายถึง ภาพประกอบ พหูพจนใช  

figs. 

fr. (frame) หมายถึง กรอบภาพ ใชกับทัศนวัสดุเพ่ือใหทราบวามีกี่ภาพในแตละชุดน้ัน 

i.p.s. (inches per second) หมายถึง น้ิวตอวินาที ใชแสดงความเร็วของเทปที่บันทึก 

ill. (illustrated by) หมายถึง ผูวาดภาพประกอบ, ภาพประกอบโดย 

min. (minutes) หมายถึง นาทีใชแสดงความยาวของภาพยนต 

ms. (manuscript) หมายถึง ตนฉบับตัวเขียน พหูพจนใช mss. 

n.d. (no date) หมายถึง  ไมปรากฏปที่พิมพ 

n.p. (no place; no place of publishing) หมายถึง ไมปรากฏสถานที่พิมพ 

no. (number) หมายถึง ฉบับที่ พหูพจนใช  nos. 

2ed. (second edition) หมายถึง พิมพครั้งที่ 2 

p. (page) หมายถึง หนาพหูพจนใช pp. 

Par. (paragraph) หมายถึง ยอหนาพหูพจนใช pars. 

Pt. (part) สวนที่พหูพจนใช pts. 

r.p.m. (revolutions per minute) หมายถึง รอบตอนาทีใชกับความเร็วของแผนเสียงที่หมุน

ไป 

rev. (revised) หมายถึง แกไขใชกับฉบับพิมพใหมที่มีการแกไขเชน  rev.ed. 

3 ed. (third edition) หมายถึง พิมพครั้งที่ 3 

sc. (scene) หมายถึง ฉาก 

sd. (sound) หมายถึง เสียง ใชกับภาพยนตที่มีเสียงประกอบบันทึกอยูในฟลม 

sec. (section) หมายถึง ตอนที่พหูพจนใช secs. 

Si. (silent) หมายถึง เงียบ ใชกับภาพยนตไมมีเสียงประกอบบันทึกอยูในฟลม 

trans. (translator; translated by) หมายถึง ผูแปล พหูพจนใช trans. 

Vol. (volume) หมายถึง เลมที่พหูพจนใช Vols. 
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3.16 การพิมพเครื่องหมายวรรคตอนสําหรบัการพิมพเนื้อหา 

เครื่องหมาย มหัพภาค  ( . ) ใหพิมพ เวนระยะ 2 ชวงตัวอักษร 

เครื่องหมาย จุลภาค   ( , ) ใหพิมพ เวนระยะ 1 ชวงตัวอักษร 

เครื่องหมาย อัฒภาค   ( ; )   ใหพิมพ เวนระยะ 1 ชวงตอักษร 

เครื่องหมาย มหัพภาคคู  ( : )   ใหพิมพ เวนระยะ 1 ชวงตัวอักษร 

เครื่องหมายอัญประกาศ (“  ”) ใหพิมพ เวนระยะ 1 ชวงตัวอักษร 



บทที่ 4 

การอางอิง 
 

การอางอิง (CITATION) หมายถึง เอกสารอางอิงที่ใชในการเขียนปรญิญานิพนธ เปนการแจง ให

ทราบถึงแหลงที่มาของขอความ แนวความคิดหรือขอความใดๆ ทีม่ิไดเปนของผูเขียนเองทั้งน้ีเพ่ือ เปน

เกียรติแกบุคคลหรือองคกร ผูเปนเจาของแนวความคิด หรือขอมูลน้ันๆ รวมทั้งสะดวกแกผูอาน ที่ประ

สงคจะทราบรายละเอียดอ่ืนๆ จากตนฉบับเดิม เพ่ือสามารถติดตามคนควาไดถูกตอง            การ

อางอิงอาจสรุปใจความสําคญัเดิม หรืออาจยกขอความโดยรักษารูปแบบการเขียนตามตนฉบับเดิมไว

ทุกประการก็ไดและเพ่ือความถูกตองสมบูรณขอมูลตางๆ ในรายการอางอิงจะตองมี         ความแม

นยําและตรวจสอบถึงที่มาได การอางอิงกําหนดใหเปนการอางอิงแบบแทรกปนในเน้ือหา ระบบนาม- 

ป โดยเมื่อสิ้นสุดเน้ือหาในปริญญานิพนธ บรรดาเอกสารและขอมูลตางๆ ที่ไดอางอิงน้ันใหจัดเรียง

ตามลําดับอักษรของช่ือผูนิพนธ  

 

การอางอิงแบบแทรกปนในเนื้อหา  ระบบนาม -ป   
 การอางอิงใหระบุนามผูแตง และปที่พิมพ และอาจระบุเลขหนาของเอกสารที่อางอิงตอจาก

ปที่พิมพ โดยคั่นดวยเครื่องหมายมหัพภาคคู (:) 

 การระบุนามผูแตง หากเปนเอกสารภาษาไทยใหใชช่ือและช่ือสกุล หากเปนภาษา

ตางประเทศใหใชเฉพาะช่ือสกุล 

 รูปแบบการอางอิง อาจแตกตางตามรูปประโยคที่เขียนขึ้นคืออาจอยูตนหรือทายประโยคก็ได 

ตัวอยาง (ผูแตงอยูตนประโยค) 

 สุทธิลักษณ อําพนวงศ (2521:25) อธิบายความหมายของสารนิเทศวาหมายถึง ความรู

ขาวสารและขอสนเทศตาง ๆ … 

 Good (1973:112) ไดใหความหมายของความผูกพันคือความรูสึกของบุคคลที่แสดงถึง

ความรักความเอาใจใส … 

ตัวอยาง  (ผูแตงอยูทายประโยค) 

 …ผูบริหารตองมีความสามารถในการบริหารคน เพ่ือใหเกิดความรวมมือรวมใจในการ

ปฏิบัติงานที่ตอบสนอง และสอดคลองกับการประสานงานสัมพันธอยางดี อันจะนําไปสูการบรรลุวัตถุ

ประสงคขององคการรวมกันอยางมีประสิทธิภาพ (อุทัย บุญประเสริฐ. 2531:23) 

                    ในการอางอิงอาจมีกรณีแตกตางกันดังตอไปน้ี 

1. ผูแตงคนเดียว ตัวอยางเชน 

 มยุรี ชัยสวัสด์ิ (2538 : 86)  

 Heyes (1964)  
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2. ผูแตง 2 คน ตัวอยางเชน 

  ประหยัด จันทรชมพู และ ประสพสันต อักษรมัต (2518:24) … 

 Macauluy and Berkowitz (1978:4) … 

3. ผูแตงมากกวา 2 คน ตัวอยางเชน 

 สนานจิตร สุคนธทรัพย และคณะ (2532:21-25) … 

 Bradley, S. et.al. (1983:23-25) … 

4. ผูแตงที่เปนสถาบัน  องคกร  นิติบุคคล  หรือหนวยงาน ตัวอยางเชน 

 ตลอดจนทรัพยสิน แลวเราเรียกสภาวะดังกลาวน้ันวา “อากาศเสีย” หรือเกิดภาวะมลพิษ

ทางอากาศ (กรมสงเสริมคุณภาพสิ่งแวดลอม. 2539:118)  

5. กรณีที่มีเอกสารมากกวาหน่ึงช่ือเรื่อง โดยผูแตงคนเดียวกันและพิมพปเดียวกัน  

 ควรกําหนดอักษร ก ข ค… กาํกับไวที่ป พ.ศ. ดวย สําหรับเอกสารภาษาไทย และอักษร   a 

b c… สําหรับภาษาตางประเทศ ตัวอยางเชน 

 สุทัศน ยกสาน (2529ก)  

 Heyes (1964c)  

6. กรณีที่มีการอางอิงในเรื่องเดียวกันจากเอกสารมากกวาหน่ึงรายการ  

 ใหใชอางอิงในแบบตามทายประโยคโดยเรียงตามลดับของปที่พิมพ ตัวอยางเชน 

 (เยาวนุช แสงยนต.  2525ข; สุพาดา อินทรานุกูล. 2525)  

 (Kartner 1973; Kartner and Russel. 1975)  

7. กรณีที่ไมปรากฏผูแตง  ใหใช นิรนาม หรือ Anonymous   

8. ขอความที่ยกมาอางอิงตามตนฉบับเดิมถามีความยาวเกินกวา 3 บรรทดั ใหพิมพแยกจากเน้ือหา

ของเรื่อง โดยระยะหางระหวางบรรทัดขอความของผูเขียนกับบรรทัดขอความที่ยกมาอางอิง เทากับ 1 

บรรทัดพิมพ สวนริมกระดาษทั้ง 2 ขาง พิมพดานซาย และดานขวาใหรนเขาจากปกติ 15 มม. แลว 

ตามดวยแหลงที่มาระบุ นาม-ป ใสไวในวงเล็บ ไมตองใสเครื่องหมายอัญประกาศ (“  ”) ถามีการละ

ขอความบางตอน ตองใสเครื่องหมายมหัพภาคไว 3 จุด (…) ตัวอยางเชน 

 บุคลากรในองคการน้ันเปนหัวใจขององคการ เปนตัวสําคัญที่จะทําใหองคการดําเนินไปได

ดังที่สมยศ นาวีการ ไดกลาววา 

 (เวน 1 บรรทัดพิมพ) 

 ความขัดแยงภายในองคการจะถูกออกแบบหรือดําเนินการอยางไรก็ตาม 

ความขัดแยงยังมีผลดีและผลเสีย ผลดีคือความขัดแยงนําไปสูการคนหาผลลัพธที่

ดีทําใหองคการดําเนินไปอยางมีประสิทธิภาพมากขึ้น แตถามีมากไปสามารถทําให 

เกิดผลเสียกับบุคลากรในหนวยงาน และขัดขวางความสําเร็จของเปาหมายขององค

การได (สมยศ นาวีการ.  2530:15) 

9. สื่อสารนิเทศอิเล็กทรอนิกส เชน CD-ROM, Internet ใหใชวิธีการอางอิงตามที่กลาวมาแลวขางตน 

 



บทที่  5 

การเขียนบรรณานุกรม 
 

 การเขียนบรรณานุกรม (Bibliography) เปนการอางอิงแบบแทรกปนระบบนาม-ป  

5.1 หลักเกณฑการเขียนบรรณานุกรม   
1. ใหพิมพ คําวา “บรรณานุกรม” ไวกลางหนากระดาษ ดวยตัวเขมขนาด  24  พอยท 

2. ใหเรียงรายการที่ใชอางอิงทั้งหมดไวดวยกันโดยเรียงลําดับตามตัวอักษรแรกของรายการ

ที่อางอิง โดยยึดวิธีการเรียงลําดับอักษรตามแบบพจนานุกรม 

3. ปริญญานิพนธที่เขียนดวยภาษาไทย ใหเรียงลําดับรายการบรรณานุกรมภาษาไทยไวกอน

แลวจึงตามดวยรายการบรรณานุกรมภาษาอังกฤษ สําหรับปริญญานิพนธที่เขียนดวยภาษาอังกฤษ ให

เรียงลําดับรายการบรรณานุกรมภาษาอังกฤษไวกอน แลวจึงตามดวยรายการบรรณานุกรมภาษาไทย  

4. เริ่มพิมพรายการบรรณานุกรมชิดขอบหนากระดาษดานซาย ถาพิมพไมหมดในหน่ึง

บรรทดัใหขึ้นบรรทัดใหมโดยยอหนา 15 มม. ถาไมจบใน 2 บรรทดั ขึน้บรรทัดที ่3-4 ใหตรงบรรทัดที ่2 

จนจบรายการ เมือ่เริม่รายการใหม ก็ใหชิดขอบกระดาษดานซาย เชนเดิมโดยไมตองเวนบรรทัด 

5.2 วิธีลงรายการของบรรณานุกรม 
5.2.1 ผูแตง 

1. ช่ือผูแตง ไมตองใชคํานําหนานาม เชน นาย นาง นางสาว ดร. ศ. นายแพทย ฯลฯ 

2. รายการอางอิงที่เปนภาษาไทย ช่ือผูแตงใหใชช่ือตัวและตามดวยช่ือสกุล    

3. รายการอางอิงที่เปนภาษาอังกฤษ ช่ือผู แตงใหใชช่ือสกุลนําหนาช่ือตัว โดยคั่นดวย

จุลภาคตามดวยอักษรยอของช่ือแรก  และช่ือกลาง  ตามลําดับ 

4. ผูแตงที่มีฐานันดรศักด์ิ บรรดาศักด์ิ หรือ ยศ ใหใชช่ือตัว ช่ือสกุล ตามดวยครื่องหมาย

จุลภาค และฐานันดรศักด์ิ บรรดาศักด์ิ หรือ ยศ 

5. ผูแตงที่มีสมณศักด์ิใหใชช่ือตามที่ปรากฏในเอกสาร 

6. ถ ามี ผู แต ง 2 คน ให ใช ช่ือผู แต งแรก ตามด วยคํ าว า “และ” หรือ  “and” ใน

ภาษาอังกฤษคั่นระหวางช่ือผูแตงทั้ง  2  คน 

7. ถามีผูแตงมากกวา 2 คน ใหใชช่ือผูแตงทุกคน 

8. ผูแตงที่ใชนามแฝงใหใชนามแฝงตามที่ปรากฏในเอกสาร 

9. เอกสารแปล ใหใสช่ือผูแตงกอน สวนช่ือผูแปลใหใสไวหลังช่ือเรื่องนําดวยคําวา “แปล

จากเรื่อง… โดย…” หรือ “translated from… by…” หรือ “แปลโดย” “translated by” หรือ 

“แปล และรียบเรียงโดย…” ในกรณีไมทราบช่ือเรื่องเดิม 

10. เอกสารอางอิงของหนวยงาน เชน กระทรวง ทบวง กรม ฯลฯ ใหใชช่ือหนวยงานน้ันๆ 

เปนผู แตง ในกรณีเอกสารที่ออกในนามหนวยงานระดับกรมหรือหนวยงานยอยไปกวากรม และ
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สังกัดอยูในกรมน้ันๆ แมวาจะปรากฏช่ือกระทรวงอยู ใหใชช่ือกรมเปนผูแตง สวนช่ือของหนวยงานยอย

ใหไวในสวนของผูพิมพ 

11. เอกสารที่มีเฉพาะช่ือ บรรณาธิการ (editor) หรือผูรวบรวม (compiler) ใหใชช่ือผู

แตงคั่นดวยจุลภาค ตามดวยคําวา “บรรณาธิการ” หรือ “ผูรวบรวม” สําหรับเอกสารภาษาไทย และ

“editor” หรือ “compiler” สําหรับเอกสารภาษาอังกฤษไวหลังรายการผูแตง 

12. เอกสารอางอิงที่ไมปรากฏช่ือผูแตง หรือรายงานการประชุมทางวิชาการใหใชช่ือเรื่อง

ของเอกสารน้ันลงเปนรายการแรก 

5.2.2 ชื่อบทความ 

1. ใหใชช่ือตามที่ปรากฏในเอกสาร  อยูในเครื่องหมาย  “อัญประกาศ” 

2. ช่ือภาษาอังกฤษใหเขียนอักษรตัวแรกของทุกๆ คําดวยตัวอักษรตัวพิมพใหญ ยกเวน   

บุพบท สันธาน และคํานําหนานาม เวนแตจะเปนคําแรก 

3. กรณีที่มีช่ือวิทยาศาสตร เชน ช่ือพืช สัตว ที่เปนภาษาลาติน แทรกอยูใหใชตัวเอียง หรือ

ขีดเสนใตช่ือเฉพาะน้ัน 

5.2.3 ชื่อหนังสือหรอืวารสาร 

1. ช่ือหนังสือหรือวารสารใหขีดเสนใตหรือพิมพตัวเขม หรือตัวเอียง (อยางใดอยางหน่ึง) 

2. ช่ือวารสารตางประเทศอาจใชช่ือยอที่ถูกตองของวารสารน้ันๆ ได 

3. ช่ือหนังสือที่พิมพเปนชุด ถาอางเลมเดียวใหลงเฉพาะเลมน้ัน เชน เลม 3 ถาอางมากกวา 

1 เลมแตไมตอเน่ืองกันใหใสหมายเลขของแตละเลมโดยมีจุลภาคคั่น เชน เลม 1, 3, 5 หรือ Vol. 1, 3, 

5 แตถาอางทุกเลมในชุดน้ัน ใหใสจํานวนเลมทั้งหมดเชน 5 เลมหรือ 5 vol. ใหขีดเสนใตหรือพิมพตัว

เขมหรือตัวเอียง (อยางใดอยางหน่ึง) ตอเน่ืองจากช่ือหนังสือ 

5.2.4 ครั้งทีพ่ิมพ 

1. การพิมพครั้งที่ 1 หรือเปนการพิมพครั้งแรกไมตองระบุในบรรณานุกรม 

2. ใหระบุรายการครั้งที่พิมพสําหรับครั้งที่ 2 ขึ้นไป ตามที่ปรากฏในสิ่งพิมพน้ันๆ เชน พิมพ

ครั้งที่ 2. พิมพครั้งที่ 2 แกไขเพ่ิมเติม. พิมพครั้งที่ 3 ปรับปรุงแกไข. หรือ 2nd. Ed. 2nd, Rev.Ed. เปน

ตน 

5.2.5 สถานทีพ่ิมพและสํานักพิมพ  

1. เอกสารอางอิงภาษาไทยใหลงช่ือจังหวัดเปนเมืองที่พิมพ สําหรับกรุงเทพมหานคร ใหใช

คําวา “กรุงเทพฯ”  

2. ถาสํานักพิมพมีสํานักงานต้ังอยูหลายเมือง และช่ือเมืองเหลาน้ันปรากฏอยูในเอกสารให

ใชช่ือเมืองแรกที่ปรากฏเปนสถานที่พิมพ  

3. ใหลงช่ือสํานักพิมพโดยไมตองใสคําวา “สํานักพิมพ” “บริษัท…จํากัด” “Publisher”  

“Co…Inc.” “Co…Ltd.” เชน สํานักพิมพดอกหญาใหลงวา “ดอกหญา”  

4. ถาเอกสารสงพิมพไมปรากฏช่ือสํานักพิมพใหลงช่ือโรงพิมพโดยใสคําวา โรงพิมพไวดวย  

5. สํานักพิมพที่เปนสมาคม มหาวิทยาลัยจะใหระบุช่ือเต็ม เชน สํานักพิมพมหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร  
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6. ผูพิมพเปนหนวยงานในภาครัฐ และเอกชนใหใชช่ือหนวยงานน้ันเปนสํานักพิมพแทน 

7. ไมปรากฏช่ือผูรับผิดชอบในการพิมพ ใหระบุ ม.ป.ท. (ไมปรากฏที่พิมพ) และ n.p. (no 

place of publishing) ในภาษาอังกฤษ  

5.2.6 ปที่พิมพ  

1. ใหลงปที่พิมพ ตามที่ปรากฎในเอกสารดวยเลขอารบิค 

2. ถาไมปรากฎปที่พิมพของเอกสารน้ันใหระบุ ม.ป.ป. (ไมปรากฎปที่พิมพ) และ n.d. no 

date) ในภาษาอังกฤษ  

5.3 ตัวอยางรูปแบบการพมิพบรรณานุกรม  
 ขอกําหนดในการอางอิงถึงรูปแบบการพิมพบรรณานุกรมมีดังน้ี 

1. ตัวแปรในรายการตางๆ เชนผูแตง วัน เดือน ป สํานักพิมพใชรูปแบบอังศณานิว ตัวปกติ  

2. ตัวแปรในรายการตาง ๆ ที่ตองพิมพดวยตัวเขมใชรูปแบบอังศณานิว 16 พอยท ตัวเขม  

3. ระยะวาง 1 ตัวอักษรพิมพ แทนดวย เครื่องหมาย /  

4. ในกรณีที่พิมพบรรทัดเดียวไมพอ บรรทัดที่ 2 ตองเริ่มพิมพตัวที่ 8 เวน 7 ตัวอักษร  

5. เครื่องหมายอ่ืน เชน . , “  ” : - [  ] ใหพิมพตามเครื่องหมายที่ระบุ  

• หมวดหนังสือทั่วไป  

รูปแบบ  

ผู แต ง.// ป  พ .ศ .ที่ พิมพ .//ชื่อหนังสือ ./ เล มที่ .(ถ ามี )// ครั้งที่ พิมพ .( ถ ามี )// เมืองที่ พิมพ /:// 

สํานักพิมพ 

ตัวอยาง  

เกษม จันทรแก ว.  2526.  การจัดการทรัพยากรธรรมชาติและสิ่ งแวดล อม.  กรุงเทพฯ :  

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

Sumner,  M. 1990.  Computer : Concept and uses.  2nd ed.  New York :  McGraw-

Hill.  

ทัศนีย ชังเทศ และสมภพ ถาวรยิ่ง.  2530.  การวิเคราะหการถดถอยและสหสัมพนัธ. กรุงเทพฯ : 

โรงพิมพมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร.  

Gilbert, A. and Gnglir, J.  1982.  Cities Poverty and Development Urbanization in 

the Third World.  London : Oxford University Press. 

สนานจิตร สุคนธทรัพย, อุทัย บุญประเสริฐ และเอกชัย กี่สุพันธ.  2532.  บรรยากาศองคการ.  กรุงเทพฯ 

: คณะครุศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. 

Jackson, M.H. Stewart, D. and Steven, G. 1991.  Environmental Health Reference 

Book.  Oxford : Butterworth Heineman. 

อนุมานราชธน, พระยา. 2523.  ชีวิตพระสารประเสริฐทีข่าพเจารูจัก.  กรงุเทพฯ : สงสยาม.เน่ืองนิลรัตน, 

ม. ล. 2539.  ชีวิตในวัง 1.  กรุงเทพฯ : ศรสีารา. 

สมเด็จพระญาณสังวร (เจริญ สุวัฑฒโน). 2535.  คูมือชีวิต.  กรุงเทพฯ : ชวนพิมพ. 



 20 

น.ม. ส. (นามแฝง). 2496.  นิทานของ น.ม.ส.  พิมพครั้งที่ 3. พระนคร : คลังวิทยา. 

• หมวดหนังสือแปล 

รูปแบบ 

ผูแตง.// ปพ.ศ. ที่พิมพ/ ชื่อหนังสือ./ เลมที.่( ถาม/ี/แปลโดย/ ผูแปล.// ครั้งที่พิมพ.( ถาม)ี//           

เมืองที่พิมพ//สํานักพิมพ 

หรือ 

ผูแตง.// ป พ.ศ.ที่พิมพ.// ช่ือหนังสือ./เลมที.่( ถาม)ี//แปลจาก/ชื่อหนงัสือเดิม.// โดย/ ผูแปล.//         

ครั้งที่พิมพ.( ถาม)ี// เมืองที่พิมพ:// สํานักพิมพ 

ตัวอยาง 

คาราส, แคทเธอรีน เชียนซ.ี 2534.  ชนะความเครียดดวยตนเอง.  แปลจาก  The Thought a Week 

Guides : How to Cope with Stress.  โดย นองใหมพิมพครั้งที ่5.  กรุงเทพฯ : สราง-

สรรควิชาการ. 

Davenport, J.H. 1993.  Computer Algebra.  Translated by Davenport, A and Davenport, 

J.H. 2nd ed.  Great Britain :  Academic Press. 

• หมวดหนังสือแปลที่ไมระบุชื่อผูแตงในภาษาเดิม 

รูปแบบ 

ช่ือผูแปล,/ ผูแปล.// ป พ.ศ. ที่พิมพ.// ชื่อหนังสือ./ เลมที่.( ถามี)// ครั้งที่พิมพ( ถามี)//เมืองที่พิมพ

/://สํานักพิมพ 

ตัวอยาง 

อภิชาต เถาวโท และ เสรมิศกัด์ิ อาวะกุล,  ผูแปล.  2526.  ความรูเบื้องตนเก่ียวกับการปลูกขาว.ก

รุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร. 

• หมวดหนังสือที่ผูแตงเปนหนวยงาน    

รูปแบบ 

ช่ือหนวยงาน.// ป พ.ศ.ที่พิมพ.// ชื่อหนังสือ./เลมที่.( ถามี)//ครั้งที่พิมพ.( ถาม)//เมืองที่พิมพ/://

สํานักพิมพ 

ตัวอยาง 

หองสมุดแหงประเทศไทย, สมาคม. 2507.  บรรณารักษศาสตรชุดประโยคครูมัธยม.  พระนคร :  

สํานักพิมพสมาคมหองสมุดแหงประเทศไทย. 

The Bank of Thailand. 1992.  50 Years of the Bank of Thailand 1942-1992. Bangkok 

:  Amarin  Printing  Group. 

• หมวดบรรณาธิการหรือผูรวบรวม ผูเรียบเรียง 

รูปแบบ 

ช่ือบรรณาธิการ,/บรรณาธิการ ( ผูรวบรวม).// ป พ.ศ. ที่พิมพ.// ชื่อหนงัสือ./ เลมที.่( ถาม)ี//           

ครั้งที่พิมพ.(ถาม/ี/ เมืองที่พิมพ/:// สํานักพิมพ 
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ตัวอยาง 

อุดม เมืองชุม และสมศักด์ิ ชัยวังซาย, (ผู รวบรวม) 2535.  รายชื่อไมโครฟ ล มหนังสือพิมพ 

สํานักหอสมุดเชียงใหม  เชียงใหม : มหาวิทยาลัยเชียงใหม 

Friedman,  E.G., editor. 1995.  Clock Distribution Networks in VLSI Circuits and 

Systems. New York : IEEE Press. 

• หมวดรายงานการประชุมบทความจากหนังสือ 

รูปแบบ 

ผูเขียนบทความ.//ป พ. ศ. ทีพิ่มพ.// “ ช่ือบทความ( รายงาน).”// หนา/เลขหนา./ใน// บรรณาธิการ     

(ผูรวบรวม).// ชื่อหนังสือ./เลมที.่( ถาม/ี/ครัง้ที่พิมพ.(ถามี)// เมืองที่พิมพ/:// สํานักพิมพ 

ตัวอยาง 

สมเกียรติ ศุภเดช และคณะ.  2536.  “คุณสมบัติสวิชช่ิงของวงจรสองสถานะแบบซีมอส.”  หนา 

410-414. ในการประชุมทางวิศวกรรมไฟฟา ครั้งที่ 16.  กรุงเทพฯ : คณะวิศวกรรม

ศาสตร  สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง. 

Niwa, E. 1992.  “Chemistry of surimi gellation.” 115-118.  in Lainier,  T.C. and Lee.C.M.  

Surimi  Technology.New  York : Marcel  Dekker 

• หมวดบทความในวารสาร 

รูปแบบ 

ผูแตง.// ปที่พิมพ.//” ช่ือบทความ.”// ชื่อวารสาร.// ปที่(ฉบับที)่/:/ เลขหนา- เลขหนา. 

ตัวอยาง 

จารุวรรณ จาติเสถียร.  2538. “การเลี้ยงเน้ือเย่ือสมกับงานโรคพืช.”  วารสารกสิกร.  68(6) : 524-

528. 

Bentley, M Lee. 1986.  “The Role of Backcountry Experience in Middle School 

Environmental Education,”  Dissertation Abstracts Internation.  46(10) : 

2900-A-2901-A. 

• หมวดปริญญานิพนธ 

รูปแบบ 

ผูแตง.// ป  พ. ศ. ที่พิมพ.//“ชื่อปริญญานิพนธ.”// ช่ือปริญญา( เต็ม). 

ตัวอยาง 

กนิษฐ สายวิจิตร.  2537. “วงจรกําเนิดสัญญาณไซนแบบเลื่อนเฟสดวยอารซีที่สามารถควบคุมขนาด

โดยการกําหนดเงื่อนไขเริ่มตน.” วิทยานิพนธวิศวกรรมศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชา

วิศวกรรมไฟฟา บัณฑิตวิทยาลัย, สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง. 

• หมวดบทวิจารณ 

รูปแบบ 

ช่ือผู วิจารณ.// วิจารณเรื่อง// ชื่อเรื่องที่ถูกวิจารณ// โดย//ช่ือผู แตง.// ช่ือหนังสือ(ที่บทวิจารณ

ปรากฏ).// ครั้งที่พิมพ.( ถาม)ี/:// เลขหนา-เลขหนา 



 22 

ตัวอยาง 

ชํานาญ  นาคประสม.  วิจารณเรื่อง  ลายสือสยาม.  โดย  ส.ศิวรษ.  สังคมศาสตรปริทัศน ปที่5(1)

ฉบับที่ 1 (มิถุนายน-สิงหาคม 2510) :  139-141. 

 

 

• หมวดบทความในสารานุกรม 

รูปแบบ 

ผูแตง.//” ช่ือบทความ.”// ชื่อสารานุกรม.//เลมที(่ ปที่พิมพ)/:// เลขหนา-เลขหนา 

ตัวอยาง 

ประพัฒน ตรีณรงค.  2513.  “ชอฟา.”  สารานุกรมไทยฉบับราชบัณฑิตสถาน.  เลมที่ 10 :  6076-

6080. 

• หมวดบทความในหนังสือพิมพ 

รูปแบบ 

ผูเขียน.//ปที่พิมพ,/ วันที่ เดือน//“ ช่ือบทความ.”// ช่ือผูแตง.//ชื่อหนังสือพิมพ// หนา/ เลขหนา 

ตัวอยาง 

เกรียงไกร ไทยออน.  2538, 6 มกราคม.  “กรมวิชาการฯ ทําสําเร็จเพาะเลี้ยงเน้ือเย่ือตนตอสมพันธุ  

ตางประเทศ.”  เดลินิวส .  หนา 11. 

Goleman, D. 1985, 21 May.  “New Focus on Multiple Personality.”  New York Times.  

Pages c1-c6. 

• หมวดสิ่งพิมพรัฐบาล  และเอกสารอ่ืน ๆ  ทางราชการ 

รูปแบบ 

ช่ือหนวยงาน.// ป พ.ศ.ที่พิมพ.// ชื่อสิ่งพิมพ// ครั้งที่พิมพ.( ถามี)// เมืองที่พิมพ/:// สํานักพิมพ 

ตัวอยาง 

สํานักงานเลขาธิการรฐัสภา.  2522.  รายงานการประชมุสภาผูแทนราษฎรครั้งที ่8-9 สมัยวิสามัญเลม 

3.  กรุงเทพฯ :  โรงพิมพสํานักงานเลขาธิการคณะรัฐมนตร ี

• หมวดการสัมภาษณ 

รูปแบบ 

ช่ือผูใหสัมภาษณ/ ใหสัมภาษณ//วัน เดือน ป ที่สัมภาษณ// ชื่อผูสัมภาษณ// ผูสัมภาษณ.//             

ช่ือบทสัมภาษณ.// สถานทีส่ัมภาษณ 

ตัวอยาง 

มนัส สังวรศิลป ใหสัมภาษณ  18 เมษายน 2541  สมศักด์ิ ชุมชวย ผู สัมภาษณ  แนวทางการ  

ปรับปรุงคุณภาพของมหาบัณฑิตของสถาบันฯ.  บัณฑิตวิทยาลัย สถาบันเทคโนโลยี พระ

จอมเกลาเจาคณุทหารลาดกระบัง. 

• หมวดโสตทัศนวัสดุ สไลด ภาพยนตร  ฟลมสตริปส วีดิทัศน  เทปตลัป  คอมแพคดิสก 
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รูปแบบ 

ผูจัดทํา.//ป พ. ศ. ที่จัดทํา.// ชื่อเรื่อง.//[ ชนิดของสื่อ].// สถานที่ผลิต/://ผูผลิต 

ตัวอยาง 

บริษัทเจริญโภคภัณฑจํากัด.  2525.  การเลี้ยงไกไข .  [วีดิทัศน].  กรุงเทพฯ :  บริษัทเจริญโภคภัณฑ

จํากัด 

Alan W.B. Compiler.  1984.  Using the Oscilloscope.  [Slide].  London :  The Slide 

Centre.  

• หมวดแผนที่ 

รูปแบบ 

ช่ือ [ลักษณะของแผนที่].// ป  พ.ศ. ที่พิมพ.//ชื่อสิ่งพิมพ /://สานักพิมพ 

ตัวอยาง 

แผนที่กรุงเทพมหานคร [แผนที]่.  2523.  กรุงเทพ ฯ :  ธนาคารกรุงไทย. 

Scotland [Photographic  map].  Washington (DC) :  National Geoghaphic Society (US.) 

• หมวดสิทธิบัตร    

รูปแบบ 

ผูจดสิทธิบัตร./ชื่อสิ่งประดิษฐ//ประเทศที่จดสิทธิบัตร.//หมายเลขสิทธิบัตร.//วัน เดือน ป (ที่จด

สิทธิบัตร). 

ตัวอยาง 

สาธิต เกษมสันต, ม.ล.  กรรมวิธใีนการทําแอบโซลูตอัลกอฮอลประเทศไทย.  สทิธิบัตรไทย    เลขที ่

77.  4 กุมภาพันธ 2526. 

Kamder,A.D.  Method and Apparatus for Constraining the Compaction of 

Components of a Circuit Layout.  U.S patent  no. 5636132.  June 1997. 

• หมวดสื่ออิเล็กทรอนิกส 

การสืบคนขอมูลจากสื่ออิเล็กทรอนิกสตาง ๆ เชน ซีดีรอม Internet [online]  เปนตน 

รูปแบบ 

ผูแตง.// ป  พ. ศ. ที่เผยแพร.// ชื่อเรื่อง.//[CD-ROM].// สถานที่ผลิต/:// ผูผลิต 

หรือ 

ผูแตง.// ป พ.ศ. ที่เผยแพร(หรือสืบคน).// ชื่อเรื่อง.//[Online].// เขาถงึไดจาก/:// วิธีการเขาถึงและ 

สถานที่ของขอมูล. 

ตัวอยาง  

Danirl H., Anghileri.  1995.  Secondary Mathematics and Special Education Needs.           

[CD-ROM].  New  York :  Casell. 

บัณฑิตวิทยาลัย สจล.  2538.  School of Graduate Studies, KMITL;  Prospectus  1995.  

[Online]. Available :  http://www.kmitl.ac.th/index-t.html. 

http://www.kmitl.ac.th/index-t.html


 24 

Noam E.M.  1994 Telecommunication Policy Issue for the Next Century.  [Online].  

Available :  Gopher://198.80.36…/global/telecom.txt. 

Texas Instruments. 1998.  Speech synthesis Processors. [Online].  Available :  

http://www.ti.com/sc/ Docs/msp/speech/index.htm. 
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